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See the notice on TED website

273113-2026 - Licitación
Alemania – Servicios relacionados con el software – Nutzung und Support der SUSE-Produkte
OJ S 78/2026 22/04/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: ARD ZDF Deutschlandradio Beitragsservice
Correo electrónico: vergabe@beitragsservice.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Nutzung und Support der SUSE-Produkte
Descripción: Der Beitragsservice von ARD, ZDF und Deutschlandradio (nachfolgend 
"Beitragsservice") beabsichtigt, einen Vertrag über die Nutzung und den Support der SUSE-
Produkte der im Einsatz befindlichen Softwareprodukte des Herstellers SUSE abzuschließen. 
Der Vertrag hat eine Festlaufzeit von 3 Jahren ab dem 01.09.2026. Der Beitragsservice setzt 
seit vielen Jahren am Standort Köln-Bocklemünd Produkte der Firma SUSE ein. Die Systeme 
sind sowohl als physische, als auch virtuelle Serverinstanzen auf Basis einer Enterprise-
Virtualisierungslösung ausgelegt. Der aktuelle Softwarenutzungsvertrag endet am 31.08.2026. 
Der Abschluss des neuen Vertrages wird zum 01.09.2026 ausgeschrieben. Mit Beginn des 
neuen Vertrags wird ab dem 01.09.2026 ein Bedarf an Nutzungs- und Support-Service-
Abonnements für die in der Leistungsbeschreibung (Vergabeunterlagen, Teil B.) genannten 
Produkte ausgeschrieben. Eine Reduktion der Anzahl benötigter Nutzungs- und Support-
Service-Abonnements während der Vertragslaufzeit ist nicht vorgesehen. Das genannte 
Mengengerüst stellt die Vertragsmenge des vorliegend ausgeschriebenen Nutzungs- und 
Supportvertrags dar. Die Leistungserbringung für die Nutzungs- und Support-Services muss 
durch den Hersteller SUSE erbracht werden.
Identificador del procedimiento: be56ced8-6163-4025-bd28-ff0dc53fa896
Identificador interno: BW 01/26
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72260000 Servicios relacionados con el software

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Freimersdorfer Weg 6  
Localidad: Köln
Código postal: 50829
Subdivisión del país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
País: Alemania

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/273113-2026
mailto:vergabe@beitragsservice.de
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2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YMWYTP6BBP2V# Keine
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: vgl. 
Anlage A6
Participación en una organización delictiva: vgl. Anlage A6
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: vgl. Anlage A6
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: vgl. Anlage A6
Fraude: vgl. Anlage A6
Corrupción: vgl. Anlage A6
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: vgl. Anlage A6
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: vgl. Anlage A6
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: vgl. Anlage A6
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: vgl. Anlage A6
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: vgl. Anlage A6
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: vgl. Anlage A6
Insolvencia: vgl. Anlage A6
Activos que están siendo administrados por un liquidador: vgl. Anlage A6
Las actividades empresariales han sido suspendidas: vgl. Anlage A6
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: vgl. Anlage A6
Falta profesional grave: vgl. Anlage A6
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: vgl. Anlage 
A6
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: vgl. 
Anlage A6
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: vgl. Anlage A6
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: vgl. 
Anlage A6
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: vgl. Anlage A6

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Nutzung und Support der SUSE-Produkte
Descripción: Der Beitragsservice von ARD, ZDF und Deutschlandradio (nachfolgend 
"Beitragsservice") beabsichtigt, einen Vertrag über die Nutzung und den Support der SUSE-
Produkte der im Einsatz befindlichen Softwareprodukte des Herstellers SUSE abzuschließen. 
Der Vertrag hat eine Festlaufzeit von 3 Jahren ab dem 01.09.2026. Der Beitragsservice setzt 
seit vielen Jahren am Standort Köln-Bocklemünd Produkte der Firma SUSE ein. Die Systeme 
sind sowohl als physische, als auch virtuelle Serverinstanzen auf Basis einer Enterprise-
Virtualisierungslösung ausgelegt. Der aktuelle Softwarenutzungsvertrag endet am 31.08.2026. 
Der Abschluss des neuen Vertrages wird zum 01.09.2026 ausgeschrieben. Mit Beginn des 
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neuen Vertrags wird ab dem 01.09.2026 ein Bedarf an Nutzungs- und Support-Service-
Abonnements für die in der Leistungsbeschreibung (Vergabeunterlagen, Teil B.) genannten 
Produkte ausgeschrieben. Eine Reduktion der Anzahl benötigter Nutzungs- und Support-
Service-Abonnements während der Vertragslaufzeit ist nicht vorgesehen. Das genannte 
Mengengerüst stellt die Vertragsmenge des vorliegend ausgeschriebenen Nutzungs- und 
Supportvertrags dar. Die Leistungserbringung für die Nutzungs- und Support-Services muss 
durch den Hersteller SUSE erbracht werden.
Identificador interno: BW 01/26

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72260000 Servicios relacionados con el software

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Freimersdorfer Weg 6  
Localidad: Köln
Código postal: 50829
Subdivisión del país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 36 Meses

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Einlegung von 
Rechtsbehelfen: Die Vergabestelle weist darauf hin, dass ein Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB unzulässig ist, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegen-über der Vergabestelle nicht innerhalb einer Frist 
von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt; 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber der Vergabestelle gerügt werden; 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber der 
Vergabestelle gerügt werden; 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung der 
Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Weitere Einzelheiten 
hierzu können dem Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB), insbesondere §§ 160 
ff. GWB, entnommen werden. Das GWB kann unter  eingesehen www.gesetze-im-internet.de
werden.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección

http://www.gesetze-im-internet.de
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Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Anlage A4 (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Anlage A5 (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Anlage A6 (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Anlage A6 - Anhang (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Anlage A7 (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Anlage A8 (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Anlage A6 - Allgemeine Eignungsanforderungen (§§ 123, 
124 GWB) - Zum Nachweis der Befähigung zur Berufsausübung erklärt der Bewerber/die 
Bewerber-/Bietergemeinschaft/der Unterauftragnehmer/der Eignungsverleiher, a) dass eine 
Person, deren Verhalten nach § 123 Absatz 3 GWB mir/unserem Unternehmen zuzurechnen 
ist, oder ich/wir als Unternehmen nicht wegen einer der in § 123 Absatz 1 GWB aufgezählten 
bzw. diesen gemäß § 123 Absatz 2 GWB gleichgestellten Straftatbeständen rechtskräftig 
verurteilt wurde(n) oder gegen mich/uns als Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des 
Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist; b) dass ich/wir als 
Unternehmen unseren Verpflichtungen zur ordnungs- und fristgemäßen Zahlung von Steuern, 
Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung gemäß den gesetzlichen Bestimmungen des 
Staats, in dem wir ansässig sind, regelmäßig nachgekommen bin/sind und diesbezüglich 
keine rechtskräftige Gerichts- oder bestandkräftige Verwaltungsentscheidung vor-liegt bzw. 
meinen/unseren Verpflichtungen dadurch nachgekommen bin/sind, dass ich mich/wir uns zur 
Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur Sozialversicherung einschließlich Zinsen, 
Säumnis- und Strafzuschlägen verpflichten habe(n) und zukünftig ordnungsgemäß 
nachkommen werde(n) und zum Zeitpunkt der Abgabe dieser Eigenerklärung keine fälligen 
Rückstände bestehen; c) dass ich/wir als Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher 
Aufträge nicht gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen 
verstoßen habe(n); d) dass ich/wir als Unternehmen nicht zahlungsunfähig bin/sind, über das 
Vermögen des Unternehmens kein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren 
beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens nicht mangels 
Masse abgelehnt worden ist und sich das Unternehmen nicht im Verfahren der Liquidation 
befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat; (Sofern ein Insolvenzverfahren oder ein 
vergleichbares gesetzliches Verfahren über das Vermögen des Unternehmens eröffnet wurde 
oder die Eröffnung eines solchen Verfahrens beantragt oder dieser Antrag mangels Masse 
abgelehnt worden ist, erkläre(n) ich/wir, dass ich/wir zusätzlich aktuelle Nachweise beigefügt 
habe(n), die meine/unsere wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit belegen.) e) dass 
ich/wir als Unternehmen bzw. eine Person, deren Verhalten mir/dem Unternehmen 
zuzurechnen ist, im Rahmen der beruflichen Tätigkeit keine schwere Verfehlung begangen 
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habe(n) bzw. hat, durch die die Integrität des Unternehmens in Frage gestellt wird; f) dass ich
/wir als Unternehmen keine Vereinbarungen mit anderen Unternehmen getroffen habe(n), die 
eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder 
bewirken; g) dass keine Umstände vorliegen, die einen Interessenskonflikt bei der 
Durchführung des Vergabeverfahrens begründen könnten, der die Unparteilichkeit und 
Unabhängigkeit des öffentlichen Auftraggebers bzw. für den öffentlichen Auftraggeber tätige 
Personen zu beeinträchtigen vermag; h) dass trotz einer etwaigen Einbeziehung unseres 
Unternehmens bereits in die Vorbereitung des Vergabeverfahrens keine 
Wettbewerbsverzerrung eingetreten ist; i) dass ich/wir als Unternehmen bei der Ausführung 
eines früheren öffentlichen Auftrages die wesentlichen Anforderungen des öffentlichen 
Auftrages stets ordnungsgemäß und fristgerecht erbracht habe(n); j) dass ich/wir im 
vorliegenden Vergabeverfahren keine unzutreffenden Erklärungen auch in Bezug auf 
Ausschlussgründe und Eignungsanforderungen abgegeben habe(n) und in der Lage bin/sind, 
die geforderten Nachweise - soweit erforderlich - zu übermitteln; k) dass ich/wir als 
Unternehmen - nicht versucht habe(n), die Entscheidungsfindung des öffentlichen 
Auftraggebers in unzulässiger Weise zu beeinflussen, - nicht versucht habe(n), vertrauliche 
Informationen zu erhalten, durch die ich/wir unzulässige Vorteile beim Vergabeverfahren 
erlangen könnte(n), - nicht fahrlässig oder vorsätzlich irreführende Informationen übermittelt 
haben, die die Vergabeentscheidung des öffentlichen Auftraggebers erheblich beeinflussen 
könnten oder versucht habe(n), solche Informationen zu übermitteln. l) dass ich/wir als 
Unternehmen insbesondere unsere Verpflichtungen zur Zahlung des Mindestlohns nach dem 
Mindestlohngesetz (MiLoG) und zur Gewährung von Arbeitsbedingungen nach dem 
Arbeitnehmer-Entsendegesetz (AEntG) erfülle(n) und nicht gegen das 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz (SchwarzArbG) verstoße(n) oder verstoßen habe(n) und 
die Voraussetzungen von § 19 MiLoG, § 21 AEntG bzw. § 21 SchwarzArbG nicht vorliegen, d.
h. ich/unser Unternehmen nicht wegen eines Verstoßes nach § 21 MiLoG, § 23 AEntG bzw. § 
8 ff. SchwarzArbG mit einer Geldbuße von wenigstens 2.500 Euro belegt worden bin/ist; m) 
dass ich/wir als Unternehmen in das Berufs- oder Handelsregister eingetragen bin/sind, sofern 
dies gesetzlich in dem Staat, in dem ich/wir ansässig bin/sind, vorgeschrieben ist bzw. dass 
eine Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister nach den jeweiligen für unser 
Unternehmen einschlägigen gesetzlichen Regelungen nicht vorgeschrieben ist; n) dass ich
/unser Unternehmen nicht im Wettbewerbsregister bzw. Gewerbezentralregister eingetragen 
bin/ist und gegen mich/unser Unternehmen eine solche Eintragung auch nicht droht. o) dass 
ich/wir als Unternehmen bei der Ausführung aller öffentlichen Aufträge und des vorliegend 
ausgeschriebenen öffentlichen Auftrags die "Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. 
April 2022 zur Änderung der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 über restriktive Maßnahmen 
angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren" 
vollumfänglich einhalten und damit alle Verbote und Sanktionen gegenüber Russland korrekt 
umsetze(n). Der Bieter/die Bietergemeinschaft/der Unterauftragnehmer/der Eignungsverleiher 
erklärt außerdem weiterhin, dass im Fall des Vorliegens von Ausschlussgründen nach §§ 
123,124 GWB Selbstreinigungsmaßnahmen nac...

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Anlage A7 - Eigenerklärung (§ 45 VgV) - Zum Nachweise 
der finanziellen und wirtschaftlichen Leistungsfähigkeit erklärt der Bewerber bzw. die 
Bewerber -/Bietergemeinschaft/der Eignungsverleiher (Anlage A7): Ich/Wir erkläre(n) hiermit, 
dass ich/wir bzw. mein/unser Unternehmen über eine Berufs- bzw. 
Betriebshaftpflichtversicherung verfügen bzw. im Fall der Zuschlagserteilung eine solche 
unverzüglich abschließen werden. Die Versicherung hat mindestens folgende 
Deckungssummen je Schadensereignis aufzuweisen: - von EUR 2.000.000,00 pauschal für 
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Personen- und Sachschäden, - von EUR 3.000.000,00 für Vermögensschäden. Die 
Deckungssummen stehen jeweils 2-fach maximiert pro Versicherungsjahr zur Verfügung. Ich
/Wir garantiere(n) bei Vorliegen einer Bietergemeinschaft bzw. im Fall der Eignungsleihe, dass 
die bestehende bzw. abzuschließende Berufs-/Betriebshaftpflichtversicherung im 
Zuschlagsfall auch das konkrete Auftragsverhältnis umfasst. Ich/Wir verpflichte(n) mich/uns, 
auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle, einen entsprechenden Nachweis durch Vorlage 
einer Kopie der Versicherungsurkunde zu erbringen.

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Anlage A8 - Eigenerklärung - Besondere 
Eignungsanforderungen (§ 46 VgV) - Zum Nachweis seiner/ihrer technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit erklärt der Bewerber bzw. die Bewerber-/Bietergemeinschaft/der 
Unterauftragnehmer als Eignungsverleiher (Anlage A8), dass ich/wir im Fall der 
Zuschlagserteilung bei der Leistungserbringung die jeweils geltenden gesetzlichen 
Datenschutzregelungen (insbesondere zur Auftragsdatenverarbeitung nach EU-
Datenschutzgrundverordnung) während der gesamten Vertragslaufzeit einhalten werde(n).

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 18/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0YMWYTP6BBP2V/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YMWYTP6BBP2V

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YMWYTP6BBP2V
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Vorauszahlungsbürgschaft im Fall einer Zahlung im 
Voraus
Plazo de recepción de ofertas: 26/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 35 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der Beitragsservice behält sich vor, von der 
Nachforderungsmöglichkeit gemäß § 56 VgV nach pflichtgemäßem Ermessen Gebrauch zu 
machen, soweit dies gesetzlich zulässig ist.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Keine
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YMWYTP6BBP2V/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YMWYTP6BBP2V/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YMWYTP6BBP2V
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YMWYTP6BBP2V
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Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Rheinland c/o 
Bezirksregierung Köln
Información sobre los plazos de revisión: Die Vergabestelle weist darauf hin, dass ein Antrag 
auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB unzulässig ist, 
soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber der Vergabestelle nicht 
innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 
Absatz 2 GWB bleibt unberührt; 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegen-über der Vergabestelle 
gerügt werden; 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe oder zur 
Bewerbung gegenüber der Vergabestelle gerügt werden; 4. mehr als 15 Kalendertage nach 
Eingang der Mitteilung der Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen 
sind. Weitere Einzelheiten hierzu können dem Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB), insbesondere §§ 160 ff. GWB, entnommen werden. Das GWB kann unter www.

 eingesehen werden.gesetze-im-internet.de
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
ARD ZDF Deutschlandradio Beitragsservice
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Vergabekammer Rheinland c/o Bezirksregierung Köln
Organización que recibe solicitudes de participación: ARD ZDF Deutschlandradio 
Beitragsservice

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: ARD ZDF Deutschlandradio Beitragsservice
Número de registro: t:022150610
Dirección postal: Freimersdorfer Weg 6
Localidad: Köln
Código postal: 50829
Subdivisión del país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabe@beitragsservice.de
Teléfono: +49 22150610
Fax: +49 22150612801
Dirección de internet: https://www.rundfunkbeitrag.de/der_rundfunkbeitrag/beitragsservice
/ausschreibungen/index_ger.html
Perfil de comprador: https://www.dtvp.de
Funciones de esta organización: 

http://www.gesetze-im-internet.de
http://www.gesetze-im-internet.de
mailto:vergabe@beitragsservice.de
https://www.rundfunkbeitrag.de/der_rundfunkbeitrag/beitragsservice/ausschreibungen/index_ger.html
https://www.rundfunkbeitrag.de/der_rundfunkbeitrag/beitragsservice/ausschreibungen/index_ger.html
https://www.dtvp.de
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Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Rheinland c/o Bezirksregierung Köln
Número de registro: 05315-03002-81
Dirección postal: Zeughausstraße 2-10
Localidad: Köln
Código postal: 50667
Subdivisión del país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
País: Alemania
Punto de contacto: Vergabekammer Rheinland
Correo electrónico: VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
Teléfono: +49 2211473055
Fax: +49 2211472889
Dirección de internet: https://www.bezreg-koeln.nrw.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 51c03a44-bbf3-47e6-ac89-adb3189f7b9e  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 21/04/2026 07:33:18 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 273113-2026
Número de la edición del DO S: 78/2026
Fecha de publicación: 22/04/2026
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